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			Morihei Ueshiba (1883-1969), prophète de l’Art de la Paix. 
La photographie est signée « Ueshiba Morihei » 
et porte le sceau de l’Aiki Jinja (sanctuaire japonais de l’Aïkido).
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			PRÉFACE

			La première édition française de L’Art de la Paix de Morihei Ueshiba a été publiée il y a vingt-cinq ans, en l’an 2000. Au fil des décennies, j’ai eu la satisfaction de voir que son message a trouvé un écho par monts et par vaux, qu’il a été traduit en de nombreuses langues et qu’il a été propagé un peu partout. J’en suis reconnaissant. Cette nouvelle édition de L’Art de la Paix est une version très enrichie.

			Comme je l’ai écrit dans cette première édition :

			 

			« Morihei enseignait l’Art de la Paix en tant que discipline créative pour le corps et l’esprit, en tant que moyen pratique de faire face à une agression et en tant que manière de vivre favorisant l’absence de peur, la sagesse et l’amitié. Son interprétation de l’Art de la Paix avait le sens le plus large possible. Il croyait que ses principes de réconciliation, d’harmonie, de coopération et d’empathie pouvaient être courageusement appliqués à toutes les épreuves auxquelles nous sommes confrontés dans la vie, dans nos relations à autrui, dans nos interactions au sein de la société, dans le travail et les affaires, et dans nos rapports avec la nature. Chacun de nous peut être un guerrier de la paix. Morihei avait baptisé sa vision grandiose Takemusu Aiki, qu’on pourrait traduire par “mode de vie courageux et créatif”. »

			 

			La première partie, intitulée « Morihei Ueshiba, prophète de l’Art de la Paix », rapporte dans le détail les événements importants de sa vie, ses rencontres avec toutes sortes d’enseignants, ses aventures sur des champs de bataille matériels et spirituels et son rapport avec le monde dans son ensemble. Vient ensuite la deuxième partie, « L’Art de la Guerre face à l’Art de la Paix », dans laquelle sont expliqués les principes et idéaux essentiels de l’Aïkido de Morihei, « la Voie de l’Harmonie ».

			Enfin, la troisième partie, « L’Art de la Paix », est le livre en lui-même. Les aphorismes qui y figurent proviennent du très grand nombre de recueils consignant la littérature écrite et la tradition orale ayant trait au fondateur, Morihei. Parmi ces écrits figurent la centaine de doka (« Poèmes de la Voie » didactiques) de Morihei. J’ai traduit en anglais tous les doka connus et, souvent, je propose pour chaque poème une formulation ou une interprétation qui, selon moi, véhicule l’intention et l’esprit de Morihei et saura parler au lecteur moderne. Concernant le texte du livre, j’ai sélectionné les doka qui résonnaient directement en moi et les traductions que je considérais comme les plus justes. Par ailleurs, j’ai puisé parmi deux autres sources majeures, les ouvrages Budo Renshu et Budo, des recueils faits par ses disciples, que j’ai tous deux traduits en anglais et publiés. Là encore, j’ai sélectionné les passages que j’ai trouvés les plus fondamentaux et intéressants.

			Comme beaucoup d’autres maîtres avant lui, Morihei est à l’origine d’une pléthore de calligraphies et de schémas destinés à illustrer ses enseignements. Tout au long du texte, je vous proposerai des exemples des calligraphies talismaniques de Morihei. J’ai été attiré par certaines formulations et certaines images qui faisaient la lumière sur les concepts les plus profonds de l’Aïkido. La calligraphie figurant sur la couverture est hikari, « la lumière » ; c’est le dernier caractère dessiné au pinceau par Morihei juste avant son trépas.

			Concernant la tradition orale, il existe un certain nombre de films montrant Morihei en train de parler et de pratiquer, et beaucoup d’autres enregistrements d’entretiens et d’interviews, ainsi que des transcriptions. Ce qu’exposait Morihei était en grande partie extrêmement complexe, portait à confusion, était formulé dans une sorte de langage obscur et mystique, et regorgeait de références à l’hermétisme de la mythologie japonaise et aux noms et à l’importance d’innombrables déités shintoïstes, bouddhistes, taoïstes, chrétiennes et folkloriques, très populaires ou parfaitement inconnues. Si ses entretiens ne pouvaient être saisis sur le plan intellectuel, j’ai découvert que le sens de ses paroles devenait plus clair pour moi à mesure que j’acquérais de l’expérience. En plus des entretiens et des transcriptions, j’ai entendu d’autres citations directement de la bouche du fils du fondateur, Kisshomaru, et de disciples chevronnés, tels que Rinjiro Shirata, qui étaient généralement associées à une démonstration sur le tatami, car il ne s’agissait pas simplement d’entendre les mots, mais surtout d’en avoir une expérience viscérale.

			Au fil des années, j’ai pris en note des phrases, écrites ou orales, qui ont eu un impact sur moi. Une fois que j’en ai mieux saisi le sens, j’ai voulu partager avec autrui ce sur quoi j’avais travaillé et ce que j’avais intégré. Je me suis senti poussé à créer à partir des enseignements les plus inspirants un tout cohérent, c’est-à-dire non seulement un ensemble de paroles et de phrases, mais aussi des écrits subtils et même une œuvre d’art. Mon fil conducteur était le suivant : « Comment Morihei diffuserait-il son message universel en langue anglaise ? » Tandis que je structurais cet ouvrage, j’ai remarqué que les aphorismes semblaient couler de source et s’enchaîner avec fluidité en passant d’un sujet à l’autre, presque comme si Morihei me guidait. Je considère que ce texte est animé, doué de vie. Il a quelque chose de magique. Après toutes ces années d’entraînement, les écrits me parlent différemment et avec plus de profondeur chaque fois que je les lis. Et je pense que beaucoup d’autres lecteurs vivent cette expérience.

			John Stevens 
Honolulu, solstice d’été, 21 juin 2023

			 

			John Stevens a vécu au Japon pendant trente-cinq ans et a exercé en tant que professeur et instructeur d’Aïkido à l’université de Tohoku Fukushi à Sendai. Il est l’auteur de deux biographies de Morihei Ueshiba et de nombreux autres ouvrages sur tous les aspects de l’Aïkido.
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			La signature de Morihei. 
Son nom signifie « Paix abondante ».

		




		
			Partie I

			MORIHEI UESHIBA, 
PROPHÈTE DE L’ART DE LA PAIX

		





Morihei Ueshiba est né le 14 décembre 1883 à Tanabe, au Japon. Cette ville est située sur la côte de l’ancien district de Kii (aujourd’hui connu sous le nom de préfecture de Wakayama). Ce district est connu pour la beauté de sa nature, avec ses immenses chaînes de montagnes, ses forêts captivantes, ses magnifiques cascades, ses centaines de sources chaudes aux bienfaits réputés, ses vergers luxuriants et sa superbe mer intérieure. Il abrite également les sanctuaires et temples grandioses de Kumano, l’espace sacré dans lequel les dieux shintoïstes descendirent sur terre et où se cache la porte qui ouvre sur la terre pure du bouddha Amida, et le mont Koya, qui est au cœur du Shingon, le bouddhisme tantrique japonais. On dit de ce district que c’est « le lieu où les dieux et la nature ne font qu’un ». Bien que Morihei ait principalement passé sa vie d’adulte loin de Wakayama, il revenait fréquemment dans la région et persistait : « Où que je sois, je serai toujours dans mon cœur un enfant de Kumano. » Le père de Morihei, Yoroku, était un riche propriétaire terrien et conseiller municipal de longue date, tandis que sa mère, Yuki, appartenait au clan Takeda, l’une des plus grandes parmi les anciennes familles de samouraïs. Morihei était leur fils unique (ils avaient quatre filles) et ils le considéraient comme un don du ciel.

Morihei, qui était né quelque peu prématuré, était un enfant plutôt frêle et chétif, qui est toutefois devenu un adolescent robuste, grâce à l’exercice physique qu’il faisait régulièrement en extérieur (il nageait et pêchait dans la baie au printemps et en été, et faisait des randonnées en montagne en automne et au printemps) et à la lutte (il était sumo).

Les habitants de Kumano sont très pieux. Dès l’âge de 5 ans, Morihei se levait à 4 heures du matin pour accompagner sa mère qui allait tous les jours vénérer les dieux locaux. Morihei a passé une grande partie de sa jeunesse à participer à des pèlerinages à destination de sanctuaires et de temples dans les montagnes et à pratiquer le misogi, un rituel de purification shintoïste auquel on procédait dans les chutes d’eau et l’océan. Morihei était captivé par les contes relatés par les sages locaux tels qu’En no Gyoja, le premier yamabushi (ascète des montagnes), et il ne se lassait jamais d’entendre le récit des miracles accomplis par les thaumaturges tels que Kukai, un saint bouddhiste, fondateur du monastère Shingon sur le mont Koya. Dès sa tendre enfance, Morihei eut lui-même des expériences mystiques. Par exemple, un jour, un chemin de montagne sur lequel il marchait dans l’obscurité s’illumina soudain grâce à une mystérieuse lumière ; une autre fois, il eut instantanément la sensation de se sentir léger comme un oiseau s’envolant au-dessus des sommets montagneux.

Morihei fut envoyé à l’école d’un temple pour y apprendre les pesants classiques du confucianisme, mais il préférait de loin prendre part aux spectaculaires rites ésotériques du bouddhisme Shingon. Il valorisait aussi la science exotérique et dévorait des centaines de livres sur les mathématiques, la chimie et la physique. Il adorait étudier, mais, n’aimant pas rester enfermé en classe, il quitta l’école à l’âge de 14 ans. Il fut quand même diplômé d’une école de calcul, avant d’être employé au centre des impôts local. Cependant, ce genre de travail de bureau ne l’intéressait pas vraiment (d’autant plus qu’il se ralliait souvent aux contribuables pour faire face au gouvernement). En 1901, à l’âge de 18 ans, grâce au soutien de son père et de riches parents, Morihei s’aventura dans la capitale, Tokyo, pour chercher fortune.
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